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Govor

gospoda dr. Lovro Toman-a v dezelnem zboru
093 - 8. aprila. | '
Stvarnik v rokah derzi osodo ﬂarn_l'!__i.';?. |
Ueravno 80 poti tamotne, po kterih jim je hoditi, in
okoljsine jim nemile, je vendar vsem imeuitna naloga, da

dosezejo, kolikor je mogoce, najvisjo emiko v veliki druzini

clovestva. 3

vVsevladni Rim je vkoval v verige nasega naroda sine,
namerjal jim vzetli najdragocenejse blago : svobodo, bo-
gocastje, jezik in njibh lastni fﬁp"pien , al_ umakniti se mora,

ko prihramé barbarske c¢éte, in poplavijo omiko, ki jo je

vcepil Rimljan bil Slovencom. Podajajo si sirovi narodi
vezlo zelezno iz roKe v roko in serkajo kerv in mozeg

narodu, da ga presune strah in obup. 'Tako ostane po-

slednjic pleme germansko gospodar temu naredu, ki se je
bil paselil ob romanti¢nem bregn jadranskem, da bi dosegel
namen svoj. o

Tisuc let ze spava nas narod v

pravice. geigt 4 SRS

- Toda
tako, da se je ohranil brez puntov do ddbe, ko iz spanja
se dramijo narodi, vladarji in vlade spoznavajo samostalnost
in pravice narodske in obvezujejo s pripravnimi postavami
pretekle stare zmote in rane.

Pervikrat poslje po volji nasega premilostljivega go-
spoda in cesarja narod slovenski na Krajnskem svoje svo-
bodno voljene sine v ta slovesni in vazni zbor, da blagor
dezele in derzave posvetujejo vestno in umno.

Gospodje! Mocno bije na zbujeno serce moje spomin
preteklosti, in mogocno me kli¢e govoriti namesto tistih, ki
so v teku stoleti) pod gomilami zaspali, da dokazem na-
mesto njih, da je krive le pomanjkanje narodskih pravie,
ne pa narodna nezmoznost, da nas narod ni prispel do to-
like omike, kakor narodi drugi. (Zivio! in Bravo!) Dobro
sprevidim, kako vazna da je ura sedanja; in to le edino si
zelim, ce kdaj vsaj zdaj prepricati z mocjo govora in na-
steti pripomocke, ki bi utemeljili znovega blagor naroda.

Gospodje! Mirno sem prevdarjal zadeve in zelje nje-
gove; iskal sem pripomockov, kako da bi narod dosegel
svoj cilj; in to me navdaja, da stopim seréno pred Vas in
besedujem za vecne pravice naroda. (Bravo! Bravo!)

Jezik znaci in ohrani posebuosti vsacega naroda; on
je trak, ki veze otroke epacega rodi; posoda je, ktera
cutljeje in misli, znanje in iskanje, pridobljeno in zazeljeno
ohranuje; jezik ozivlja in razdirja vse to; jezik in le jezik
kaze stopnjo omike.

Najvazuisa in perva terjatev vsacega naroda je, da
vziva izobrazenost in omiko. Pa izobrazenost se rodi iz
omike jezikove; perva narodna postava je tedaj) omika jezika.

Dokler se jeziku ne prilasti toliko omike, da je splosni
pripomocek dusni, 8 kterim si naroda sleherni ¢len zamore
prilastiti, kolikor si zeli cloveskega znanja, — dokler si

posamesni cleni omike in vednosti iicejo v plujih jezikib,

posiljane po posti pa za celo leto 4 fl. 20 kr., za pol leta

V Ljubljani v sredo 17. aprila 1861.

T e e ==

| ptuji oblasti, ktera
je zatiranje narodnih’ Seg in navad in jezika cislala kakor

"pﬁrnj;em ste temu narodu stalpost in upornost, -

2 fl. 10 kr., za cetert leta 1 1. 5 kr. nov. dn.

toliko casa je zuanje ,monopol“, tolike ¢asa se ne more
govoriti o naredni omiki.

Obcna je objektivna resnica: pa vsaki posebni narod
Jo le tedaj spozna in si prisvoji, ako mu se v lastnem je-
ziku razumljiva nazpanja.

Narodno zivljenje giblje se v druzini, v sSoli. v tem,
kar se tice cerkve ali derzave, in sploh v vseh javnih
razmerah. ,
~ Da papredovanje ni enostransko . ampak obcno, da se
narodne moci razeveté in obrodé sad, mora temel) narod-
nega zivljenja, jezik njegov, wveljati v druzini, v Soli, v
cerkvi, v uradnijah, v vsakdanjem zivljeniji.
| Kdor to taji, taji namen in poklic naroda.

Poklic naroda pa je izobrazenost in blagostanje.
Omika nas vodi in pripelje do blagostanja telesnega.
Vse, cesar clovek gledé potreb dusnih in telesnih zeli, vse
mu podarijo in zagotovijo omika, umetnost, znanstve, obert-
nija in kmetijstvo. |
Terjatev narodnih pravic ni le prazna sanjarija, kakor
8¢ poljubi nekterim sovraznikom naroda in vsega narodonega
pocetja govorili; ne, ne! terjatev ta je podlaga dusevnega
da telesnega blagra, in izvira iz rodeljubja cistega.

Blagostanje materialno vsacega waroda je odvisne od
omike in omika od veljavnosti jezika. Blagostanje in omika
ste naroda namen in poklic: tedaj mora tudi biti postava
derzavna, da se lika jezik in narod veljd.

Jezik je tudi pervina in pedlaga, ki budi narodne ob-
cutke v narodu; da Je to resnica, so nam pri¢a narodi ve-
leslavni Gerki in Rimljani, in izobrazeni naredi v dobi novejsi.

Kaj je narod brez narodnosti?

Nic druzega, kot mlac¢na, neéversta in letargiéna (ropa
in truma suznjakov, ki zgubivsi svejo narodnost se ne mo-
rejo povzdigniti do visje zavesti in se celé ob ¢asu hude
sile in stiske ne nadusijo toliko, da bi resili domovino in z
domovino sebe.

Derzava, kteri je mar za ohranjenje lastno, mora sker-
beti, da se narodi razvijajo in razvijavéi se Krepijo tudi njo.

Vsaki narod ima pravico do omike; ta pravica natorna
Izvira iz lastnega bitja naroda.

Kakor vsak drug narod je rejen tudi nared slovenski
za blagor in emiko; narod slovenski zivi, in njegovo ve-
ljavo pricajo postave, ki so nas poklicale v skupscine da-

‘hasnjo. Da! vreden je res narod slovenski tega priznanja,
ker pokazal je, da je dovelj zmozen in da ima dovelj kre-
posti v sebi, Ker se je vbranil ptuji sili do dneva danas-
njega. Zadovoljuo in ponesno se ozeramo zatorej v pretekle
case te rastlike slovanske in zvestega naroda Avstrije, ker
slavne njezove dela nekdanje so nam porok veselejie pri-
hodnosti.
Mnogo stoletij stal je narod nas z druzimi brati lipe
Jugoslovanske in z hrabrimi MadzZari na meji in varoval ter
ohranil omiko zapadnih dezel napada kervolokih Orientalov ;
— 2da) tudi pjemu bije ura svobode na serce; hiti si pri-
lastiti omiko in izobrazenost, prizadeva si prisvojiti vede in
blagostanje, da postane narod, kterega ime bo pred svetom
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ponos. (Zivio!)
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Kar je dozdaj) Slovencom omike doletelo, vso so mu
poklounili le nekteri mozje iskreni in domoljubni, Ki se ko
zlate zvezde v tamni noci prisvetili in zbuadili nared iz
spanja ter ga resili tamote. Zdaj je beseda nasega gospoda
in cesarja dala svobodo in samostalnost; bi li bilo prav, da
bi mi priderzevali svojemu narodu pripumuﬁka za omiko 2!

Prokletba bi nas zadela, ako se ne primemo te prlluz-
nosti krepku, utemeljiti Eﬂmﬂﬂtﬂluﬂﬂl’. Slovencov in z njo
njih omiko in blagostanje.

Vsemu temu podlaga je pravica jezika in njega krepki
razvitek — tisacletna sila ni nas punﬂméilﬂ + ostali smo
Slevenci, in vse take skusnje bi bile se vec¢ kol sila in
suzoost; bile bi moritev naroda. (Zivio!)

Nihﬂtte covoriti, da bi to edinost derzave, derzav-
ljansko svobodo in nemsko dozdaj cislano omiko utopilo!
Tacega nasprotja se ne plasim; odgoverim mu narav-
nost. Obstanek in bitje Avstrije sta odvisna od nature na-
rodov, iz Kterih obstoji; ker pa ti niso enaki, treba, da se
posebnost vsacega naroda spozna in poterdi. To je naravno;
kar je naravno, ostane, nenaravno pa zgine, ce si tudi s
pomoc¢jo nenavadnih sredstev nekaj casa ohrani zivljenje.
Munogoli¢nost narodov ni pogubivna in razrusivna moc, ce
si oni le ohranijo svojo posebnost in vsem narodom pre-
drage svetinje: svobodo in blagostanje. Narodonost ne raz-
rusi derzav, ker tudi narod, ki je bil v teku stoletij v
oblasti mnozih derzav, doscze namen svoj, ako so najblazjo
mu lastino: samostalnost, svobode in blagor poterjevale.
V tem pravilu se ujemata obstoj derzav in razvilek narodov.

Ce je v Evropi derzava, ki bi svobodno gibanje na-
rodnosti mirno zversiti premogla, je to le Avstrija, ki ima
pod svojim Kkrilom vse evropejske narode, in ki jih drugaci
zdruziti ne more, kakor da jim dodeli in jim poterdi sa-
mostalnost, svobodo in blagostanje. To je vez, ki jih
druzi v truplo edino. Ce bo tako osnovano, se bo
Avstrija kot potrebna moc¢ v Evropi cislala, in samo v tem
zmislu se zamore govoriti o ,centralizacii® Avstrije.

Ako iz sredisca derzave se bote svoboda

stanje, enake ozivljajo¢im zarkom, razlivale razlicoim na-
rodom njenim, se more ta zdruzba narodov se cedalje mno-
zili; nasproli pa se bode na mejah zivljenje zgubilo in narod
za narodom odpadel (zivio!)
Derzava obstojeca iz enega samega naroda ima lazjo
nalogo, memo druge, ki druzi vec narodov. Bolj ko je
bitje derzave mnogoverstno, toliko mnogoverstnisa je naloga
in nje ravnava.

Radi priznamo, da se mora ohraniti Avstrija, ako ze-
limo sreco njenih narodov in e¢sobito naroda slovenskega;
dolocno in serdno zavernemo vsako ocitanje o seperacii;
doloc¢no in serdno overzemo vsako podtiko, da iscemo
srece v novi podonavski derzavi (Bravo!) Verujemo namrec,
da so podeljene postave podlaga, ki pot pripravija za do-
sego samosfalnosti tudi pasemu narodua, in ni nas volja, da
pridemo pod gospodstve druzega varoda, ko nam je Komaj

sladka nada prmuala , da smo po postavi reseni sile tisuc-
letnega ponemcevanja. [Zmo')

Za celoto Avstrije ni nevarnost,
mnogoverstni pnarodi; nevarnost ji le
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svoboda narodna (Bravo! Zivio!)
Osvobodila se je najpervo oseba; osvobodil se je potem

podloznik, in zdaj narod. V derzavi prosti ni naroda zati-
terja der-

ranega, in kdor brani pravice svojega
zavljansko svobodo od konca do kraja.

naroda,

Ce Nemci nam, ki dozdaj nismo imeli enacih pravie,

zavidajo ravonopravnost ali reko, da gledé ravnopravnosti
smo jim v napotje, so oni re¢ slabo razumeli in se le mo-

tijo. V tem, ko smo mi brez pravic bili, so nas pustili oni

zad, glede samostalnega razvitka, in to jim je pripomoglo,
da jim pi treba, boriti se za narodnost, temuc da se pote-

in blago-

ako se wupravicijo

zuga, ako se stiskajo.
Pa priznanje narodnosti tudi nobenemu derzavljanu svo-

bode ne kali, zakaj narodnost ni druzega nic kot
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gujejo samo za svobodo derzavljanske. Ako se ta opira na
samostalnost naroda, smo na pravem pota in nemske brate
naj ne skerbi, da jim bomo, poganjaje se za narodnost
svojo, unicili njihove svobedo. (Bram') Ne vem, zakaj da
Nemei v Avstrit mislijo, da drugi po stevila mucnajm na-

rodi se niso godni za wobodu, kﬂl‘ ravno gibanje parod-

nosti je napeljalo svebodno in casa primerno osnove cele
derzave.

Kakor drugi narodi avstrijanski, nasi bratje, tako hre-
penimo tudi mi po svobodni ustavi, ktera bi koristila der-
zavi in nam ohranila naso narodnost. — Kako nek more
prizadetje po nareodni svebodi zapustiti okrozje svobode?!

Kar se pa tice nevarnosti, ki kakor nekteri mislijo, iz
obveljave narodnosti slovenske preti omiki, to je prazno
kakor uno.

Res je in nihce ne taji, da smo vecidel svoje odreje
in omike sprejeli v nemskem jeziku; pa napcno bi bilo, ako
bi kdo terdil, da smo Nemcom za to se ve¢ kakor samo
hvalo dolzni, in da jim greé tudi za naprej politicno go-
spodstvo; saj smo se podvizali iz zapuscine Gerkov in Rim-
ljanov se krepkejso omiko si pridobiti; al nje pokriva zemlja;
z njimi se ne moremo vec politicno zdruziti.

Pa se drug uzrok nas zagovarja; ce je tudi nemscina
omiko in oliko razsirjala, se ta wudomacila ni; ostala je
,2monopol‘“ male pescice. Ako bi bili pa vzivali omiko v
lastnem jeziku, bi bili gotovo dospeli na stopnjo visjo, in
gotovo bi bila omika bolj splosna, ker bi bila vpeljana po
poti naravni. (Brave! Zivio!) Spostovali in ¢islali bomo
tudi v prihodnje nemski jezik, kakor bomo spostovali in
poterjevali tudi druzim bratom njih pravice, kakor tudi ve-
rujemo, da je sloga in vzajemnost med vsimi avstrijanskimi

narodi potrebna; le zedinjene moci vseh narodov bodo na-

pravile derzavi stanovitno podlago, na ktero se ima postaviti
novo poslopje. (Zivio! Bravo!)

Gotovo je, da omika in blagostanje slovenskega naroda
neobhodno tirjate priznanje slovenskega jezika v vseh za-
devah vsakdanjega zivljenja. Ker je to gotovo, mora pervi
zbor od naroda nasega izvoljenih poslancov te pravice ocitno
izreci; priznati mora, da slovenski narod sprejme svobodno
uamvu ravino tako kot vsak drug, da se oprosti verig, Ki
so ga deosihmal oklepale, kot vsak drug. Resnica mora biti,
da se vsak more posluziti volitne praviece, da tisti, kdor
nemskega ne razume in je zvoljen v dezelni zbor, more in
ima pravico govoriti v svejem maternem jeziku.

Ker je vse ravnanje ﬂii[nﬂ, je treba rabiti jezik domaci.
Kakosna ocitnost bi bila pac to, ako bi Krajnec ne mogel
priti v dezelni zbor krajnski! (.dmn' Zivio!)

Al ker je krivda preteklosti, da vec precastitih gospodov
poslancov domacega jezika celo nic ne razume ali saj ne
tako, da bhi mogli v zboru slovenski govoriti, odjenjamo
toliko , da se unhenemu krivice ne zgodi in se zedinimo in
sprijaznimo vsi v priznanji pravila ravnopravnosti.

Snidili smo se, da se posvetujemo o blagru dezele; k
temu je naj) pred treba porazumljenja. (Jmo ') Zategavoljo
terjam, da se priznd, in tudi upam, da mi bo slavno drustvo
poterdilo, naj po praviem nacelu bode jezik narodni
tudi opravilni jezik v zboru; al do odlocenega casa
naj se rabi nemski, vsak naj se pa prostoveljno svojega
maternega jezika posluzi, ako drugac ne more. Ne terjam,
da bi se sploh v slovenskem jeziku govorilo. Jez sem se
tega jezika v dnevih preteklih navadil, znam ga morda
govoriti, pa ga une bom govoril, ako ne bom primoran, in
tako tudi vsi, ki so z menoj enega serca. Gospodje! veljav-
nost slovenskega jezika je ze po derzavnem pravu priznana
in sicer v diplomu, ki nam bo, kakor nam je precastiti dezelni
predstojnik obljubil, doslo iz rok presvitlega cesarja v slo-
venskem jeziku, in bode spravljeno v dezelnem arkiva kot
podlaga nasega sedanjega bitja. Priznavsi slovenski jezik
postavimo pervo podslombo omiki narodni, podpiramo vlado,
spostujemo voljo nasega cesarja, in dopolnimo, kar nam sve-
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tuje vest. Tako se be jeziku nasemu hipoma pot odperla
krog in krog:; rodoljubni mozje bodo eden za drugem
gradiva donasali za omiko in blagor naroda, in spolnilo se

bede prerokovanje meumerlega pesnika nasega:

., Yremena bodo Krajncom se z]asmle,
Jlm milse zvezde kakor zdaj sijale.“

(Zlvm, Zivijo !)

Nadjoreja, gojzdi, murboﬂreja In marsika)
druzega na Gorenskem.

Ko je lani neki popotnik zacel popisovati ,velike kebre*
po Gorenskem, sem radovedno pricakoval, kdaj da bo do
Gorij prikeracil in kaj da bo od njih povedal. Prave! prav
dobro jo je pisavec zadel; namre¢c on Gorjanov ni ravpo
hvalil, pa jih tadi ni preve¢ grajal. — Res, kebrov se tudi
v Gorjah ne manjka; toda, ako se Gorjani drugim seljanom
primerjajo, 80 oni v sadjorejstva, v obdelovanji polja in
gmajoe veliko vec storili kot drugi. Pridi, prijatel, v jeseni,
in ako nam ljubi Bog blagoslovi zopet drevesa z obilnim
sadom, se bos lahko sam preprical, Koliko zlahnega sadja
imajo Gorjani, — in smem ti zaterditi, da vsak gospodar
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in lega nasih gricov, posebno Viselnice in Homa prav
dobra za murhbo.

H koncu danes le se to-le pristavim: Veliko koristnega
bi se dalo ‘Fpﬂljﬂll na Gorenskem, ako bi ne derzali taki
mozje , ki lma_]u v tem kaj govoriti, pod pazdiho rok! Res
za 8voj zep 8e vsak Kkaj dela, le za splosni prid — kar je

pa vendar vesakega cloveka sveta dolznost — pam je vse
premalo mar! Jaka.

GOSpodarska Skﬂbﬂjﬂ

: (Razlocek med dobrimi in slabimi zidnimi
Jajcki). V francozkem casnika ,Comp. reuvd.* je neki
svilorejec pweﬂﬂl kako se dajo dobri ali slabi zidni jajcki

razlociti, namrec tako-le: Daj jajécka kuhati v vodi, in vidil
bodes, da dobre jajcica dobijo barve &panjskega bezga
(temno-lila); jajcica vseh druzih barv so slabe.

Ne nekaj o nekdanji Krajni.

Med zemljuplﬂl starega casa so tudi bukve, ki so jlh
se le sedanji cas zaceli bolj cislati, ki so res tudi vazne

ti bo rad pripustil, da pokusis ta ali uni sad ali ga se celd
v zep vtaknes; vidil bos, da Gorjani niso taki vmazanei,
kakor si jih nekteri mislijo. — Tudil tiste svojeglavneze,
ki zmiraj terdijo, da se gmajue ne dajo lahko v rodovitno
polje spreoberniti, in menijo celo, da jim neobdelana zemlja
ve¢ dobicka donasa kakor obdelana, v spomladi v Gorje
povabim, in z veseljem vas bom v take kraje peljal,

bote, da dobra volja in pridne rokeé zamorejo v kratkem
tudi pusto zemljo spremeniti v najlepse njive.

Kebri, o kterih sem ze od zacetka omenil, da se jih
tudi v Gorjah ne manjka, le po gojzdih hostno drev_]a prav
pozresno objedajo; al teh kebrov ne bom popisoval, ker ne
vem, ali bi 8 kebri ali kebrovei derzal; saj, ako kterema
kebru recem, zakaj da tako pozresno gojzde do Kkosti ob=
jedajo, me hitro zaverne in pravi, da je to smertni greh,
kebri sami dobro vemo; toda ako pokluke sami ne oberamo,
pa kebrovei ptuje kebre skupej nazenejo, ki se vse hujse
zobe v drevje zasajajo kot mi; toraj je bolj prav, da pe-
cenko, dokler je je kaj, sami domaci kebri povzijemo, kakor
da bi jo ptuji povzili! — Tudi tistih vélikih kebrov, ki so
pred 5 leti v solsko drevesnico priferfrali, in nam v eni
noci pozobali vec tavzent drevese, ne bom danes popiseval,
Ker Jih po imenu dobre ne poznam, — in ko bi jih tudi vjel
in spoznal, bi jih ne hotel na bucko nabosti in Z 08D, Smidu
v Sisko poslati; zakaj pnhnljudll 80 se in nic vec drevesc
ne objedajo ; zato bom raje povedal, kaj da je nase kebre
K poboljsanju pripeljalo, da uic vué sadnih drevesnic ne
objedajo; namrec potem, ko so mam tisti véliki kebri dre-
vesnico pozobali, so nas castiti gosp. fajmoster v pridigi te
kebre tako grajali, in skodo, ki so jo storili, tako zivo po-
pisovali, da so menda vsi kerseni kebri sklenili, se z zobmi
sadnih drevese nikdar vec ne dotakniti, Ta pridiga g. faj-
mostra pa ni le poboljsala kebrov, ampak je bila vsem po-
slusaveom v velik prid, ker jim je dala pravi zapopadek
od drevesnie. Ko smo pred 7 leti v Gorjah s Solarji dre-
vesnico napravljali in peske sejali, so se nam marsikteri,

Kjer
je pred 5 ali 10 leti terpje rastlo; vidili in prepricali se

za zacetek srednjih casov; je namrec¢ svetopis Ravenskega

neimenovanca [Rweuuatm anoenymi cosmo raph:a) Ni bilo
lahko dobiti teh bukev, ker stari natisi so se le 8e v kaki
redki bukvarnici hranili; nov patis je prisel zopet lansko
leto v Berolinu na dan. Iz dr. Kandlerjevih naznanil mi je
bilo jasno, da omenjeni ravenski pisatelj tudi o Kkrajnski
zeml)i govori; radovedonost me je ze davno pomikala za
tem, her piﬂatelj je zivel v sedmem stoletji, bi tedaj utegnil
neznane reci odkriti.

Tega ravenskega neimenovanca tedaj sem vendar dobil
v roke, in koliko sem nasel v njem o naSi Krajni?

Po pjegovi besedi je sedanja dolenska stran spadala k
Valerii, ktera dezela je bila po cesarji Dioklecijanu iz-
locena iz gornje in doljne Panonije, in je obsegala zemljo
med Dravo in Savo; po druzih pisateljih se je le doljni del
te zemlje stel za Valerijo, gornji pa za Savijo. V teh
krajih Ravencan imenuje kraje, ki so znani iz rimskih po-
topisov, samo da jib precej spremenjeno pise. Tako se bere
Sicce namesti Siscia, Sisek; Romula, pri Mokricah;
Nomidunum, namesti "ﬂi’uv:uduuum pod Kerskim; Crup-

pium namesti Cruocium, pod bknm_;annm . Praetorium
Latobicornm pri Trebnem pa je izpusen: dalje se bere

Acerbo namesti Acerve, pri Zaticini; Atamina pa na-
mesti Aemona, pri Ljubljani.

Potem pa Ravencan pise dalje:

yPoleg te Valerije pa lezi dezela, ki se imenuje Kar-
neola (Carneola), ki se je stari c¢as tudi Julskopla-
ninska (Alpis Juliana) imenovala. To dezelo karnske
(Carnech patriam) so tisti modroslovei kot Valerijo popisali;
o tej karnski dezeli sem bral, da so bile nektere mesta,
zmed kterih hocem nektere naznaniti; so namre¢: Car-
niaum, Scoldium, Ripplium, Ris, Planta, Clemidium, Sedo.
Dalje so po dolini te dezele mesta, namrec: Seution,
Patiuma, Sorbam, Eperunto, Precona, Lebra, Ambite Barneo,
Paris, Elebra, Ecuno, Selunto, Poreston, Artara, Raunio,
Rinubio, Benela, Cliena. Na verhu hribov te dezele berem,
da je jezero; tudi ima ta dezela razne reke, med drugimi

sicer pametni ljudje posmehovali, pa nekteri so se Se celd
hudevali in rekli, da bi bilo bolj prav, ake bi se ta prostor,
ki )e bil za drevesnico odmenjen, raje za kaj bolj koristnega
porabil; — menili so namre¢, da je to le otrocarija!

Toda — hvala Bogu — zdaj je pri nas vse drugace:
vec posestnikov mi je ze reklo, da dajo radi prostor za-
stonj, ako hocem zopet drevesnico napraviti; toda ker eno
malo ze imamo, namrec toliko, da se morejo ucenci v sad-
jorejstva poducevati, se ne mislim s tem bolj ukvarjati,
kakor mi je dolznost, ker nasa mladina ima zdaj Zze sama
po sebi za to veselje; toraj sem sklenil, se raji vprihodnje
murbne reje lotiti; zakaj preprical sem se, da je zemlja

Je reka, ki se imenuje Kerka (Corcac).“
Na drugem mestu se pise ta Ravencan:
,Italija pa se koncuje, ko ima za mejo visoke hribe,

ktere nekteri imenujejo Titanske. Ti hribje segajo do gali-

janskega morja, ne dele¢c od mesta Vigintimilia; in ti hribje
locijo dezele Septimano in Italijo, Burgundijo in Italijo,

Mavrijane in Italijo, Recijane, ki so zdaj pod Bavarei, in

Italijo, Korotance (Carontanos) .in Italijo, dezelo

karnsko (patriam Carniuam) in Italijo; ta Kkarnski verh

(jugum Carnium) so stari imenovali julsko planine. Ti

hribje koncujejo Italijo, in dohajajo na drugi strani do ja-

dranskega morja, ne delec od mesta Tarsatika v Liburnii.”
. &
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Iz vseh teh besed je jasno, da Ravencanu dezela
Carneola ali Carnium ni druga kakor Krajnskaj to

dezelo locijo julske planine od nekdanje Italije; tukaj je
tudi reka Kerka, in jezero verh hribov, namrec cerknisko,

ki od vsake strani stoji visoko, bedi si od Tersta ali od
I.jubljane.

Pa zastran mest bo tezko kdo pravo zadel. Carniom
bo vsak Slovenec imel za Kranj, vendar novi izdatel) ga
razlaga za Juliam carnicum, sedanje Zuglio v Furlanii,
prav za prav v Karnijeli Pa Scoldium, Ripplium,
Ris itd., kteri kraji so to? Planta izdatelj razlaga za
Planino, Sﬂrh am za S. Serb pri Terstu, Ranio za Bre-
zice (Rann) na 5ta]arakem , Uliena za RKlanjec na Hor-
vaskem, pa tega mu bo Slovenec malo dal veljati. Jez bi
si doslej malo imen upal ugibati; na priliko Sorbam za

Sovro, Eperunto za Naupurtuﬂ, Verhniko, Artana z
dr. Kandlerjem za Idrijo, zakaj imena Ravencan pise zlo

nokvarjene. Naj poskusajo drugi Ka) vec.

To pa je vendar pomljivo, da Raveucanove imena mest
se dobro skladajo s kraji sedanje Kurlanije ali nekdanje
Karnije; na pr. Ris Risano ali Rezija, Planta Piano,
Clemidium Glemona, Sedo Sedegliano, Patiuma Pa-
derno, Sorbam Sauris ali Savorgnano, Eperunto Prato,
Precona Precenico ali Preone, Lebra Flambro, Am-
bito Ampezzo, Barneo Varmo, Paris Pers, Poreston
Prestento, Artara Ardegna, Ranio Reana, Benela
Begnara. Po takem bi se moglo reci: skoda, da se Ra-
ven¢an v popisovanji zemlje nekako mesa.
V svojem svetopisu pa ta Ravencan imenuje tudi mnogo

isterskih mest, vmes nektere, ki se ne berejo v rimskih
potopisih. K L:hurnu so stete mesta: Tarsaticum Tersat,

LLauriana Lovrana, Albona Labin. K Istri so stete:
Arsia Rasa, Nessacium pri iztoku Rase, Pola Pule,

Ruginium Rovinj, Parentiam Pare¢, Neapolis Cit-
tanova ali Novigrad, Humagzum Umag, Siparie Sipar,
Silbiam Salver, Piranon Piran, Capris Koper, Tre-
ceste Terst. Eno ime se mi med temi zlasti zdi pomljivo,
namre¢ N ea polis za Novigrad; istrijanski pisatelji wso
namreé¢ hotli vediti, da je ondi stala Emona, ne pa pri
Ljubljani; s tem mnenjem so viekli zgodbe stare Emone iz
Krajoskega na Istrijansko, zlasli so emonske skofe sv.
Maksima, sv. Flora, Pﬂtncua ali Petra za Novigrad si
lastili. Ce je pa Novigrad se ze kedaj imenoval Neapnllﬂ,
pade prepir za nhmuna“ sam po sebi v nie.

Hicinger.

N

Jugoslavenska knjizevnost in hrvaski ustav.

Iz Z agreha doné 1. aprila 1861. Sopel nas je raz-
veselil nas pisavec Bogoslav Sulek z mi¢no knjizico. —
Za mnogotere Hrvate, poscbno pa za Dalmatiuce, Ki jibh
zdaj Hrvati vabijo k sebi, velike je cene in vaznosti, da se
poznd njihova konstitucija ali ustav, pa tudi za Slo-
veuce ni brez velike cene in vaznosti, kako stoje sosedni
bratje. Zato nam je prav milo, da Vam morem to delce
priporo¢iti ze Kot edino, pa tudi v Kratkosti svoji toliko
poducljivo Kknjizico, ker zaderzuje na 122 stranc¢h vse bist-
veno in glavieje. Zacenja pa prav temeljito o pervih po-
¢etkih vsakega derzavljanskega zivljenja, to je, o razlocku
samovlade in konstitucije, zatem nasteva a) zadeve hrvatsko-
ogerskeza postavodavstva (teda) o vladaru in njegovih pra-
vicah, o zboru ogerskem in hrvaskem), zatem b) zadeve
oskerbovanja dezelnega ali administrije (in to
o dvorni kancelarii, o hrvaski dikasterii, o nadvorpiku,
banu in o hrvaskem namestnistva; o zupanijah in doticnih
uradnikih; o voljenji teh uradnikov, Ki jih vse narod voliti

ima; o-obcinah ali srenjah); za tem ¢) je na kratko ome-
njeno, kako in komu so pred letom 1848 stibre ali dace

placevali; na Koncu so razlozene d) sedanje zadeve sodnij,
ter nam pravi gosp. pisavec, da staro sodnistve ni veljalo,
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in da je do prihodnjega zbora dezelnegza ostalo avstrijansko,
ker je v mnogih recéh bolje od ogerskeza ter da bo zbor
popravil, kar se leta 1848 ni moglo kmalo popraviti. Na
koncu razlozen je derzavni zbor ali seovet. 1z
tega kratkega zapopadka vsak lahko zna, kaj bo najdel v
knjigi. Obsirno je opisano, kar 8e velja od starih c¢asov,
tedaj a) o postavodavstva, in b) o ravnanju dezelnem;
drugo pa celé na kratkem, ker menda misli, da ne bo pre-
zivelo prihodnjega zbora dezelnega. Kbujizica, pisana take
jasno, in v lepem hrvaskem jeziku, da jo vsak omikan
Slovenee z recnikom v roki lahko razame, in lepo natis-
njena velja 40 nov. kraje. *)

Kar je na koncu recene, ni namenjeno samo Hrvatom
in Slavoncem; ampak posebuno ,braci dalmatinskej, krajiskoj
i slovenskoj“. Ce Vam je po volji, v kratkih sostavkih
dajati nacert ustava ogersko-hervaskega, da se vidi, Cesar
se ozivamo ze zdaj, in kaj bomo imeli v prihodoje.

Nlovstvo Srbsko,

Pervi pisavee, ki je zbudil Srbe k narodnemu zivijenju,
bil je Dositej Obradovic. — Da si privabi posebno
narod prosti, je napisal veliko basen, ter jim je dodal
filosoficke opazke ali opombe. Razun drugih del pa je tudi
v filosofickem duhu opisal svoje zivijenje in zgodbe.
Ze mnogokrat so te dela s cirilico nauanjene , pusladnjlkrat
leta 1850, in to 1500 natisov; al ze pred nekaj let ni bilo
le enega natiﬂa vec dobiti. Zulu se natiskuje iz novega v

‘Novem Sadu; kdor hoce podpisati samo za basni in Ziv-

ljenje, ki so najvazneje tri knjige, bo ga stalo samo dva
goldinarja; kdor bi se pa rad podpisal na vse dela, fto je,
veeh deset knjig, za bo stalo 6 gold. Ce bi pa kdo zelel
lepsi papir, naj podpise za perve (ri Kknjige tri, za vse
skup pa devet goldinarjev.

Placalo se bo, ko prideje knjige do rok.
nabira profesor J. Macuo.

Podpise

SlutJe
Zlozil J. Stican.

So usesa me serbéle,

Ko sem ravno sel na dom :
To gotovo kaj pomean:,
Da kaj nov'ga slisal bom.

Al' ne ljubi ve¢ me draga,
Mi sercé bo zalostno;

Al’ je umerla sestra blaga.
Pojdem tudi jaz za njo~?

Ko pa tako premisljujem

Ino gledam le v nebo,

Se nad Kamenom spodtaknem! —
Nos oblit je s kervijo.

Novice iz dezelpih zborov.
Dezelni zbor krajnski.

Iz druge seje dezelnega zbora imamo najpred spodbiti
krivo misel, ki se je sém ter tje raznesla, da je gospoed
dr. Tomanov predlog o jeziku slovenskem v 2. sej bil
overzen. To ni res, in kdor kaj takega terdi, kaze, da
ne razume zbornih izrazov; sklep vecine je le bil, da, ker
sleherni vsled dezelne ustave more v nasem domacem jeziku
v zboru govoriti kakor mu je drago, posebunega delocka

o tem ni treba.
V 3. zborau je gosp. dezelni predstojnik razodel zboruw

sporoc¢ilo ministersko, naj dezelni odbor prevzame kmali
dezelno premozenje in dezelne lastnine, in se

zavoljo tega pogodi 8 prejsnimi stanovi.

"""

Vred,

Blazniku po 40 kr nov. dn.
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Dr. Bleiweis je potem v imenu doticnega odbora zboru
povedal, da oziraje se na te, da prestavijavei stenogra-
ficnih zapisnikov morajo biti v moogoverstnih in zlasti tadt
v pravoznanskih recéh zvedeni mozje, odbor gospod prof.
Macuna in gospod Malavasica nasvetuje. Zbor ju je
enoglasno poterdil. Za tem so se uneli zivi pomenki, ker
dr. Bleiweis je terjal, da nemski in slovenski urnopisi vaj
izhajajo ob enem na dan, ker (o se ujema z ravaoprav-
nostjo. Gospodje: Ambroz, grof A. Auersperg, zl. dr. Wuarz-
bach, svetli knezoskof, Brolih, dr. Zupan, baron Apfaltern
g0 govorili o tem; nobeden ni nasprotoval dr. Bleiweisovemu
predlogu, ako bi se le ne bilo bati, da zavoljo slovenske
orestave ne bi se zakasnilo predolgo izdajanje nemskih
pazonanil. Ker nazadnje wnoben predlog ni obveljal in Ker

., Novice® Izhajaju le enkrat na teden, ,Laib. Zeitg.* pa
1ﬂd|a.l dan, naj skusnja pokaze, kako bo moglo biti.
Za tem so prisle volitve tistih 4 moz na versto, Ki
imajo biti za 6 let odborniki dezeluni. Bili so izvoljeni
ge, dr. Bleiweis, Ambroz, zlahoi dr. Warzbach in
dr. anau, — za njih namestnike pa gg. Kozler,
Dezman, zl. Strahl, dr. Recher. Da zavernemo ne-
sramno laz , ki jo ﬂlwenatm sovrazni dopisuni trosijo po
svetu, recemo memogredé le to, da dr. Bleiweis ni volil
sam za se (zato je bilo namesto 15 volitnih listkov od-
danih le 14), ampak po sporocila dr. Tomanovem in
po njegovidoloc¢ni zelji namestonjegainza njega,
ki ga je tisti dan ueko neodlozljivo opravilo odtegnilo zboru,
kar je dr. Bleiweis ob seji volitve zboru ocitno povedal,
dr. Toman pa v sledeci seji drugi dan ravono take. —
Za nase poslance v derzavni zbor dunajski (ker sta
se zl. gospod Strahl in gospod M. Koren odpovedala
kot izvoljenca) bilo sledecih 6 gospodov izvoljenih: dr. Lovro
Toman, Derbi¢, Kromer od zbornikov kmetiskih obcin,
— Dezman in Brolich od zbornikov mest in kupcijske
zbornice, — zl. Karl Wurzbach od velikih posetnikov;
-— za njih namestnike pa gospodje: Jan. Kozler, grof
Anton Auersperg (ki se je pervi volitvi zavoljo bo-
lehnosti edpovedal) in pa Matija Golob.
V 4. seji je puslanec ljublj. mesta gospod Guttman
papravil predlo , naj dezelni zboer pravilno prizna, da
realna sola ni samo mestna, ampak dezelna sola, ker se
mudi, da bi se osnovala ludi visja realka; gosp. govornik
podpira ta predlog krepko. Dr. Bleiweis odgovori, da tudi
on ﬁpnzna to potrebo, in da pravica terja, da realka bode
dezelna sola tudi v Ljubljani kakor na Enruﬂkem, Slez-
kem itd.; al v tem trenutku, ko nam ze ni ne premo-
zenje, ne pohistvo dezelno izroceno in tedaj ne vemo, Ko-
liko premoremeo, ne moremo ze danes sprejeti gospod
Guttmanovega predloga brez nevarnosti, da bi dezeli ne
nalozili berz o pervem shodu novega davka; treba tedaj,
da se odlozi zacasno ta predlog, dokler ne prevzamemo
premozenja in pohistva dezelnega. Gosp. dezelni poglavar
je dostavil, da je potem gospod zastopniku Iljublj. mesta
na voljo dano, svoj predlog dezelnemu odboru podati.
Odlozeno ni tedaj zaverzeno, kakor so nekteri hrup

zagnali.

V 5. seji je napravil gosp. dr. Zupan predlog: pre-
svillega cesarja prositi, naj se odlozi vinski davk tako
dolgo, dokler ne bo derzavni zbor o davkovskih zadevah
sklenil. Gosp. govornik je v dolgem govoru temeljito do-
kazal potrebo, da neha ta davek; za njim je govorilo veé
poslancov, ki vsi so enoglasno pudpirali gospod Zupanov
predlog; tako zl. g. Langer, ki je se posebno razjasnil
veliko nadleznost v pﬂb!l’ﬂﬂjl tega davka; gosp. baron A p-
faltern, ki je omenil ocitno nevoljo zoper ta davek in
prigodbe lanske na Stajarskem: ; gosp. Derbic¢ je dokazal,
Kolika nadloga bi bil ta davek za metlisko in ¢ernomeljsko
<kolico; gosp. Brolich ga je zavergel iz moralnega ozira;
gosp. Kromer je nepristojnost tega davka dokazal zlasti
z ozirom pa nadloge preteklih let na Krajnskem; gospod
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Ambroz je povzel vse, kar se je ze za odvernjenje tega
davka tudi v lanskem derzavnem zboru govoerilo; gospod
Dezman je spomnil 8¢ posebno vipavske doline; zl. gosp.
dr. Wurzbach je popisal stiske, v kteri bi se nas kmet
o odrajtovanji takega davka znajdel; dr. Bleiweis je po-
vzel (v slovenskem govoru) poglavitne vzroke, zakaj bi bil
vinski davek neizrecena nadloga Dolencom, Notrajncom in
Vipaveom. Sklep obsirnih pomeukov je bil po nasvetu grofa
Antona Auersperga, naj se dr. Zupanov predlog ze-
dini z g. Kromerjevim, namre¢ da se prosi presv. cesar, da
kakor dolgzo terpijo znane nadloge krajnske dezele, na) se
ne vpelje ta davek, pa tudi, ce bi te jenjale, tako dolge
ue, dokier ne be derzavuni zbor sploh pravila o davkovskih
postavah izrekel.

V 6. seji je bilo sklenjeno, naj stanovalisce prihod-
njega dezelnega glavarja bode v 2. nadstropji tistega po-
slopja, kjer so poprej cesarski dezelui predstojniki stanovali ;
v 1. nadstrop)i tega poslepja naj bojo pisarnice dezelpega
odbora; cesarieva loza v glediséu naj bode loza cesarskegza
dezelnega predstojnika; blizo te pa loza dezelnega pogla-
kolikor sob se more v ,loantovzu“ prepustiti cesar-
skemu dezelnemu predstojmstva in pisarnicam cesarskim,
na) se radoveljno prepusti proti primerni najemsc¢ini; pa
za vse (o na) bode — po predlogu svetlega gosp. knezo-
skefa — dezelni odbor zboru odgovoren.

Na predlog dr. Bleiweisov, da bi se za poziganje
ljublj. mocirja (mahu) odlocil spet ¢as od 16. velikega
serpana do 10. Kimovca in bi se osnovala postava tega

poziga, je po zivih razgovorih, kterih so se udelezili gospodje
Ambroz, Guttman, l{rumer, Obreza, Dezman, svetl. knezoskof,

dr. Zupan, dr. Warzbach, obveljal goapud dr. Tomanov
predlog, naj se ta rec izroci derzavnemu zboru v posvet,
Vv kterega naj se poklicejo se drugi o tej zadevi zvedeni
mozje, in po vsem tem naj se mnenje dezelneza odbora
prihednjemu zboru predlozi v sklep.

Drugi predlog dr. Bleiweisov, ki so ga podpirali gospodje
Guttman, Ambroz in Brolich, naj se slavno dnarstveno mini-
sterstvo prosi, da se berz odpravi cestnina na mavti
pri St. Petru in v Kravji dolini, je bil po veliki veéini
glasov poterjen.

Poslednjic je bilo sklenjeno, da vsi poslanci morajo
sprejeti odskodovanje za to, da opravljajo sluzbo po-
slancov; ce bi se jim ne dalo odskodovanje in bi mogel
poslanec na svoje stroske ziveti, bi bila to nevarna rec,
ker le bogati ljudje bi zamogli potem poslanci biti in
manj premozni ne; unanjim poslancom je bilo po pravieni
razmeri doloceno 5 gold. na dan in povracilo strosKov za
dohod in odhod, v Ljubljani stanovajocim pa 3 gold.

K kencu zbora je rekel dr. Bleiweis, da ker ze spetl
cuti, da njegove o¢i so zacele silno slabeti, mu skerb za
zdravje veleva, stopiti iz dezelnega odbora (toda ne iz
zbora) in zatega voljo je prosil, naj sl. zbor veli namesto
njega cetertega odbornika.

Cas nam ne pripusa, da bi o pomenkih in sklepih
veerajsnega zbora danes kaj vec povedali kakor le sle-
dece, prihranivsi si vse drugo za drugo pot. Gosp. Miro-
slav Vilhar je v delgem govorau z jasno besedo dokazal
potrebo, da se kmali po celi dezeli dozene toliko potrebna
gojzdna inservitutna resitev; gz. Mule), Koren
in dr. Toman ga krepko podperajo; zl. gosp. Strahl
dokaze obsirnost omenjenega opravilstva; gosp. dr. Zupan
misli, naj se ta vazna rec¢ poprej izroci posebnemu od-
boru v prevdarek; s tem predlogom je tudi gosp. Vilhar
zadovoljin, in enoglasno je bil potem poterjen. — Vzdignil
se je h koncu seje g. dr, Toman in zboru predlozil, naj
prlzna da je poklicau ¢uti nad tem, da se berz ko je mo-
xoce spolne oporoka, ki jo je rajni knezoskof Wolfl za-

[Ill::'llll 3 l ovenskemu narodu zastran slovnika nasega,
v pospéh tega vaznega dela vzame dezelni odbor to
Z naduseno besedo se je ozerl gosp.

in naj
rec v evoje varstvo.




govornik na rajne slavne nagse mozake grofa Turjaskega,
Valvazorja, Cojza, Vega, Linhardta, Kopitarja,
Vodpika, Preserna, ki so narodu svojemu darvovali kri,
premozenje in dusevno moc¢; tudi Weolf je stopil v versto
dobrotnikov ecelega slovenskega paroda; naj se tedaj kmali
kmali spolne njegova nam vsem presveta oporoka! — Vi-
dilo se je ocitno, da so globoko v serce vsem pricujocim
segle besede govornikove. Zl. gosp. Strahl poterdi vse,
le omeni to, da se je oporoka rajnega- kneza v vsem spol-
nila, kar se tice dnarne zapuscine. Gosp. dr. Toman od-
govori, da Bog obvari, da bi bil hotel komu kakosno zal
besedico reci, le drugi del slovnika zeli kmali na dan spra-
viti. Dr. Bleiweis se oglasiin poterjuje Tomanov predlog,
ker le predolgo spi ze ta rec, ki bi se bila imela po §. 26
knezove oporoke brez odlasanja nadaljevati. Toliko bolj pa
je zeleti celega slovnika, ker ocitno bo potem se le vsem,
da nas jezik ni tak ubozec, kakor nekteri pravijo, ampak
da je bogat in velicasten! — Veselo je bilo viditi, da
ves zbor je enoglasno naposled poterdil Tomanov predlog
in tako poslavil narodno rec. — Ginjenega serca je posled-
njic dr. Bleiweis, ki so ga danes poslanci kmetiskih obéin
vdrugic BHU"‘IEEHU v dezelni odbor volili, sprejel volitev,
reko¢, da nehvaleznost bi bila, luhkega Zaupan)a ne pover-
nitt z vsem, kar slaba njegova moc¢ premore.

Dezelni zbor goriski.

Iz Gorice 11. aprila. — Na enak nacin kakor povsod
se Je tudi v pasem mestu 6. t. m. dezelni zbor odperl.
Predpostavljena sta bila obilnemu obcinstva: goespod grof
Pace kot dezelni poglavar in predsednik zbora, in gospod
dr. Doljak, kot tega namestnik. Oba gospoda sta pra-
vicna moza za Slovence kot za Lahe. V ¢boru sedijo na-
slednji poslanci, izvoljeni od Slovencov: Cerne, Fabiani,
Grossmann, Kafol, Polaj, dr. Zigon in Winkler: izvoljeni
od Lahov: Deltorm, Codelli, dr. Deperis, zgorej imenovani
dr. Doljak, dr. Dottori, Goriup, Michelli, dr. Pajer, dr. Ris-
mondo, H. Ritter in W. Ritter. V pervi seji 8. t. m, so
volitve pricujocih peslancov pretresovali in poterdili. V drugi
seji 10. t. m. se je odlocilo poslati na Njih Velicanstve za-
hvalno pismo, ki se je koj prebralo v talijanskem jezil-.u Na
predlog g. Cerne-ta se je vsestransko poterdilo, naj se ima
talijanskemu zahvalnemu pismu tudi v slovenskem jeziku pri-
djati. Na to prosi za besedo g. Kafol, ki po slovensko tako-le
zovori: ,Muoogospostovani gospodje dezelni poslanci! Dozdeva
se mi, da protokel ne bi bil skoz in skoz pohvale vreden,
ker se samo v talijanskem jeziku pise. Res je sicer, mi
se fu ze tretjthrnt v talljanﬂkem jeziku pﬂﬂ'ﬂ\’ﬂr_]ﬂmﬂ, al
moj stari oce ze so mi pravili, da Gorica je slovensko
mesto; po tem takem ker imamo enakopravnost narednosti
in jezikov zagotovljena, mogel bi se prav za prav tudi po
slovensko pisati. Uprasam tedaj pervic: ali se bo protokol
v _tem poligloinem zboru skoz in skoz le po talijansko
pisal, drugic: ali se bo smelo v tem zboru tadi po slo-
vensko govoriti, in tretjic: ali se bo smel tudi nemski
jezik rabiti?® Na to vprasanje prosi govornik, naj bi se
mu edgovorile, da bi se tako v okom prislo vsem prihod-
ujim zmolam. Predsedoik zaprosi ta slovenski govor pre-
staviti na talijanski jezik, kar je sam govornik spolnil.
Oglasi se na to Z0Sp. Goriup z opazko, naj bi se odgovor
tega vprasanja zacasno odlozil. Prisle so na versto volitve
dveh poslancov za derzavni zbor v Be¢. V pervi volitvi
s(a bila izvoljena gosp. Goriup in gosp. Dottori. Pervi je
hvalezno ﬂpre_]el drugi se je pa tej casti koj odpovedal
1zgovorivsi se, da nemskega jezika ne ume. Pri drugi vo-
]itvi 80 Molili dr. Doljaka; al tudi ta sprejeti ni mogel
zavolj privatnih siloih opravil. Pri tretji volitvi je bil iz-
voljen dr. Rismondo. Ker pa tudi ta gospod nemskegza je-
zika premalo ume in je poleg tega preredkega zdrmrja,
prosi to bataro komu drugemu izrociti. Preden se ceterte
volitve lotijo, opazi dr. Deperis, da, ker gosp. Goriup kot

drugace bi se vendar ne prederzuoil
prodajati po casopisih.
se je gospod dr. Bleiweis potegnil za
Slovencov pod enim dezelnim poglavarstvom. Zato pa za-
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rojen Slovenec Slovence nadomestuje, naj bi se nikar ne
prezerlo, za Lahe zvoliti poslanca laskega kervesa. Gospod
Gorlup, ki ima komaj pukazatl, ako se bo za Slo-
vence pravicno potegoval, je na ravme omenjeno opazko
odzovoril, da tukaj ne gré pretresovati kake kervi da je
kdo, ker Slovenec ne manj kot Lah potegovati se ima za
obcni prid dezele. Dr. Pajer je pri vsem tem tirjal tali-
janskega poslanca. Na to ustane gesp. dr. Doljak ter pri-
cuum strastni tirjatvi prav. po kersansko in mozko odgo-
vori, kako da Slovenci in Lahi od nekdaj sém v nasi dezeli
skupaj zivijo in kako naj bi med npjimi vsako prepiranje
nehalo in si pn_;atelﬁhu eden drugemu roko podali. Sprejete
so bile te pl'aﬂ{:[lﬂ besede od vseh dobro misleé¢ih z ocitno
pohvalo. Po vecini glasov so se poslanci poprijeli ¢eterte
volitve in izveljen ja gosp. Cerne. Oba izvoljena derzavna
poslanca sta Slovenca. Upamo tedaj, da gosp. Goriup nam
ne bo nasega serca {I""ﬂl'jllpll in da gosp. Cerue se pe bo
nam izneveril in nas nparod ocernil, ampak da pervi in
drugi se bota poleﬂ*welﬂ za Slovence po poti enakoprav-
nosti. Zalo se jima sercno priporocujemo. Tadi misiimo,
da nam Slovencom na Goriskem se ne bo nebena krivica
godila, ako se le bodo nasi slovenski nadomestovavei krepko
in modro za enakopravnost potegovati znali.

Pri tej priloznosti smo opaziti utegnili med pri¢ijocimi
poslusavei, da prenapeti Lahi celo v cast Stejejo vsakemu
Labu, ako nemskega jezika (se vé da tudi slovenskega)
ne razame. Mi pa mislimo, da izobrazenim Avstrijancom se
nikar v cast marve¢ v sramoto steti ima, ako poleg neo-
gibuo potrebnih dezelnih jezikov ne govorijo ali saj ne spo-
ﬂ[qujD tudi nemskega jezika. Taki se oc¢itno razodevajo, po
cem da disijo. Nam pa Slovencom je in ima biti ljuba Av-
strija, enakopravnest in bratinstve z vsakim narodom,

Josip Mlinarjev.,
Dezelni zbor stajarski.

v

Iz Stajerja 10. aprila. — z — %) Sklican je tudi
nas dezelni zbor. Na Stajarskem prebiva blizo 400.000
Slovencov, torej dobra tretjina vseh stanovnikov. Al jim bo
pac postavna ravnopravnost dosla iz nasega zbora?
Cujmo, kako je dozdaj. Skleuil J¢ pismo zvestobe in hva-
leznosti presvetlemu cesarju poslati, ter je edloc¢il edbor za
njega sostavo; da bi se spodobilo to tudi v slovenskem
jeziku staviti, se do zdaj ni nihce omenil, morebiti zato, da
se ne zali mir in sprava?! Obravoave nasega zbora
se bodo samo v nemskem jeziku naznanjale. Kakor sli-
simo, je bil nek gotovo pravicen Nemee v nekem odboru
misel sprozil, ne bi li dostojuo bilo, to tudi v sloveuski
prestavi storiti; slovenski poslanci pa se nek povedali,
da tega ni treba, kar so s tem izpricali, da kdor take reci
bere, tudi zna nemski, drugi pa za-nje ne marajo! (Pac
lepa rec!)

Dopisi.

Iz Gradea 13. aprila. Gr. K-k, — Ljubljanski do-
pisnik tukajsnega dnevnika ,Tagespost®, ki se skriva za
cerkoma — st — se je ze preveckrat pregresil pnad nami
Slovenci, da bi nam bilo mogoce, k vsemu temu moléati.
Da prezrem vse poprejsne dopise, je vendar moja, in bi
bila vsacega Slovenca dolznost, da zadpjih dveh dopisov
nekoliko omenim. Gotovo meni preserni gesp. — st —, da
mi k veemu prikimamo, kar je do zdaj nasusmaril od nas,
takih kosmatih reci
Gosp. dopisnikua se zdi ¢udno, da
zedinjenje vseh

*) Zal nam je, da nam je dopis se le dosel, ko so bile ,Novice*
ze polne; smo tedaj le mogli to mervico iz njega posneti.
Vred.
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nic¢ljivo pravi, da bi Slovenci, se ve da LUltras®, radi .ime_li
LJkraljestvo® slovensko in svojega lasinega vladarja In
Boz vé se kaj vse! Dosti bedastega so ze nekteri nemski
¢asopisi o pasih zadevah pisali, pa take neslanosti se do
zdaj nihée ni bleknil in ecitno postavil vsemu svetu una
somenj. Dasiravoo se o slovenskem kra'ljaﬂtv'u nobenemu
Slovencu se sanjalo ni, kdor ima mozgane na pravem
mestu, vendar mi bo vsak pritegnil, da omenjeno mnenje .ni
prenapeto, ter bi se tadi djalo djansko dﬂgﬂa;li; menim
namre¢ zedinjenje vseh Slovencov pod enim dezelnim po-
slavarstvom, da me gosp. — st — Ne razume napacuo
in ne zacerni panslavista. Ali mi ne bode tudi vertuglavi
zosp. dopisnik poterdil, da ljudje enega rudli* 1 ene kervi
takrat najsrecnise in zadovoljuise zivé, ako jih vezejo ene
postave in pravice, eno druzbeno in politicno zivijenje? In
kako bi se to dalo drugace bolje storili, kakor tako, da se
vsi Slovenci zdruzijo pod enim poglavarstvom? Ker je ze
zospod dopisnik take zvit, naj pam tudi tu razjasni pamel
in nam 8 svojo razsvitljeno glavo svetuje, kako bi se to
~dalo primernise storill. Skoda, da gosp. — st — ne sedi v
dezelnem zboru: neprecenljive vrednosti bi bile njegove be-
sede! Samo ene napake bi se moral poprej odvaditi, namrec,
prejedati besede in misli. Ta napaka je tistim ljudém
lastna, ki ali nic ne vedé ali nic vediti nnceju:_ Menim, da
je pri ljublj. dopisniku perva nadloga veliko vecja. — Gosp.
— st — se zdi saljivo, da je gosp. dr. Bleiweis pri gosp.
dr. Toman-ovem pogoji izustil besede, da ga serce boli,
ker vés zbor ni poterdil izverstnega predlog. *) Kaj tacega
se zdi ®aljivo le bebcom in pa onim, Ki ee z duse in te-
lesom trudijo, preceptati nas jezik in njegove pravice. Al
smemo dopisnika k tem ljudém steti ali ne, ne smem pre-
sojevati, pa saj ze njegovo pero kaze, kamo da meri. Kako
v tej reci, ki sem jo ravno omenil, s prederznostjo gospo-
dari, se vsakdo lahko preprica, ako si more poskerbeli list
od 12. aprila omenjenega doevnika. Ako na priliko gospod
dr. Bleiweis-a s priimkem ,der Mann mit dem blutenden
Herzen“ pita, menim, je to ve¢ ko sovraztvo, rekel bi, to
je hudobija, ki jo je gosp. — st —- v kakem zakolji na
tihem skoval, in potem peslal v siroki svet z opazko, da
tega je polna vsa Ljubljana. In & ¢im si je gosp. dr. Blei-
weis to pridobil? S tem, da je terjal, da nam dado, Kar
nam po praviei gré. Gospod — st — ! repencite in So-
pirite se, dokler vam je ljubo in drago, nase prosnje bodo
pretresovali drugi mozje, kakor ste vi, ki vam so nase
zadeve in wnared terra incognita, slovenski kruh pa dobra
stvar. — Gosp. dopisniku se skoro cudno zdi, da se na-
sinci odbornikoma, ki sta za naso re¢ se potegovala, plo-
skali. Meni in gotovo nobenemu mojih rojakov se to cudno
ne zdi; ¢udno bi se nam pac¢ bilo zdelo, akeo bi bili nasim
nasprotnikom ploskali in z zivio-klici njene besede spreje-
mali., — Ker je pa gosp. — st — nasa moza s tako jez-
nimi besedami omacehoval, se usmili drugih Slovencov, ter
jim verze blagodusno nekoliko mirospravnih besed. Moramo
reci, da bi nas bilo sram, ako bi nas tako umazano pero,
kot je dopisnikove, pred svetom le kolickaj hvalilo ali pa
branile. Dopisnik naj ne misli, da nas je s tem le utolazil.
Ako razzali odbornike, ktere je izbral narod,
da za-pj govoré, razzali z njimi vées narod. Sicer
pa gosp. — st — svelujemo, od zda) drugace pretehtovati,
kako se bo sirokoustil po casopisih, da mu Slovenci ne
postavijo posebnega spomina. Tudi naj bi si izvelil za
dopise drug casopis, Kker tudi nasi nasprotniki vedd, da
nam je graski dnevnik do zdaj se vedno sovrazen bil. K
sklepu paj se omenim, da vrednik tega nemskutarskega

¥) Tudi to je laz od konca do kraja tistega dopisuna, kterega
Gosp. dr. Tomanov
govor je bil z vesoljnimi . slava-klici® sprejet, in rekel je zbor
le, da ni treba se posebno poterjevati kar je ze samo po sebi
gotovo. Navedene moje besede so tedaj zadevale vse kaj dru-

vsak pozna, kakor tudi njegove pajdase.

7 e ga, Vred.

R e—————

lista ne dovoli nobenemu, da bi na take bedarije zago-
varjal Slovence, izgovarjaje se z navadno sleparijo, da se
(o ne ujema z namero njegoveza lista. To je res lepo.
Psuje in zabavlja rad; da bi pa kdo zoper to kaj éerhnil,
bi ma pa ze bilo prevec. Evo! to je ravnopravnost nem-
skutarska.

1z Stajarskega. P—ov. — Naj Vam &e jaz blage
pNovice“ tozujem o nekih zatirovaveih slovenscine. — Ker
mi je predolgo cakati, da bi mi solski sluznik ,,Noviee®
prinasal, hodim sam pa posto po nje. Ko uni dan taj pridem,
se ravookar postui uradnik in neki mladi iskreni Slovenee
prepirata. ,Da, prisla bo doba, da se slovenskih casnikov
citati ue bote smeli.“ Tako je vés razkacen wuradnik go-
voril: francescine, talijanscine se raji ucite, bo bolje, ko
da ta neumni list pregledujete.* S tem ga je moj prijatel
najbolj razkacil, ker mu je dokazoval, da bo slovenséina
tudi v uradnije prihitela. To ma je bilo ko ogenj v streho.
Skoraj bi bil mladega dijaka zapodil. Pa to je tudi odvee,
da listov s slovenskim napisom skoraj jemati noce, in se
vsele) krega, zakaj bi po nemsko ne pisali. Ta vradoik je
pa, ce se ne motim, Kranjec, se vé nemskutar. Pa kaj bi
se temu tako cudil? Neki naucitelj, sam Kranjee, vsakega
Sloveuca certi ko belo vrauo. Le Nemeci so njegovi ljub-
ljenci. Kar oni povejo, je izverstno, vse drugo je neumno,
ceravono tudi Slovenci vcasih nemscino razumejo. Pri obeda
80 se unidan o slovenscini pogovarjali, in glejte vnebovpi-
joci greh! Eden iz skupscine, ki je sam ogleda ljudskih
sol, izustne: ,Najbolje bi bilo, da bi osemnajstletneza za-
stopnika Slovencov nekaj tednov zaper!i.“ ¥) Slovenija! Na
svojem krilu imas tako nchvalezne dusne pastirje.

iz Gorice 12, aprila. — (Posebno nasim nadomesto-
vaveom v zboru se ob pravem casu v prevdarek). Slisi se,
da se bo v nasem zboru sprozilo in pretresovalo tudi vpra-
sanje zbog ucnega jezika v solah. Razne so 8e sedaj
misll o prestrojenji te vazne reci. Nekteri zelijo, naj bi se
talijJanski jezik v vse sole brez razlocka kot ucni jezik
vpeljal, nemski popolnoma zaterl in slovenski mladezi, ktere
je na lukajsui gimnazii navadno dve tretjini ve¢ od Lahov
in Nemcov skupaj, naj bi se pa slovenscine le kaj malega
za priklado blagovelile. Ta nacert, se vé da v sercu skovan
od prenapete strani, je ves strasten, vladi skodljiv, poza-
biven pa nam goriskim Slovencom. Toraj se temu po no-
beni cenl udati ne smemo, marvec¢ protestirati bi nam
bilo neustrasljivo zoper vse tiste nase sovraznike, ki bi nam
kaj takega uriniti hotli. Po drugih nacertih bi se vsa
gimnazija razdeliti imela v dvejnoverstne razrede tako,
kakor ze od nekdaj imumo razdeljene za slovanske in laske
ucence v nasih poglavitnih normalnih solah. V enih raz-
redibh bi se vsi predmeti uciti imeli, Slovenci po slovensko,
v drugih razredih Lahi po talijansko, in to skoz in skoz
od perve zacetne do osme latinske sole. Ta nacert se mar-
sikteremu Slovencu pri pervem pogledu prismehlja kot pomla=-
dansko juterno solnce. Toda c¢e ga blize prevdarjamo, bati
se namn je, da po smehun bi utegnil priti jok. Po nakljuébi
mi pride v roko gimnazijski program leta 1858. V njem
zapisanih v V. razdelka 14 wucencov, v VI razredu 24
ucencov, v VIL razredu 12 uéencov, in v VIIL razredu
10 uéencov. Ako jih po ravno omenjenem nacertu razdelimo
v dvojnoverstne razrede, bi biloe v V., slovenskem razredu
poleg programa 9 Slovencov, v V. laskem pa 4 Lahi in
za priklado pridenimo jim 1 Nemca; v VI slovenskem
razredu 17 Slovencov, v VI laskemn razredu 6 Lahov, 1
Nemee, v VII. slovenskem razredu 7 wucencov, v VIIL.
laskem razredu 6 ucencov, in v VIIIL slovenskem razredua
6 in v VIII. laskem razredu 4 wucenci. Vprasa se tedaj:
ali se placa zavolj male kopice, to je, zavolj 4, 5, 6, 7
ucencov posebne razrede in obilne stroske delati? PPo tem
takem bi se gotovo prej ali pozneje ugovarjalo: cemu za to

¥) Hvala lepa!
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pescico ucencev toliko stroskov, zadosti je enojen razdelek
pa gimnazii za Slovence in Lahe! In ker se Lah Slovencu
gotovo ne uda, bi se tedaj sramotno podjarmiti moral Slo-
venec Laha in % pjim vred bi se na laski gimnazii popol-
noma polasceval. Ali kaj? prisli bi pocasi na ZZore) ome-
njeni pervi nacert nasih prenapetih sovraznikov, — Najbolji
nacert je tretji. Moder rodoljub si ga je nasnoval tako-le:
Slovenski in talijanski jezik kot ué¢ni jezik v normalnih Solah
in na spodnji gimnazii. Nemski jezik bi se éversto uéiti
zacel 8 pervim latinskim redom itd. kot zapovedan predmet.
Zgornja gimuazija bi nehala imeti po dvojne razrede , toraj
bi se Labi in Slovenci, ki so se do sedaj v odlo¢enih raz-
redih po domace ucili, cedalje zedinjevali v enojnih razredih,
kterim bi bil skoz stiri zadnje latioske Sole uzajemno za
ucni jezik nemski. Dezelna jezika, v kterih bi se pa
kersanski nauk skoz in skoz uciti imel, bi postala na gornji
Zimnazii zapovedana predmeta kot sedaj gerscina ali la-
tinscina. Pri vsem tem bi se tadi skerbeti imelo . da bi se
ucenci obojnega naroda vzajemuo dobro naucili oba dezelna
Jezika, Slovenci luskega in Labhi slovenskega, ker 18 potem
takem bi se eden druzega bolj spoStovati zacéeli, in spo-
soben bi bil izsolani ucenee za vsako sluzbo, bodi si na Slo-
venskem ali Laskem ali Nemskem. Ta nacert bi vsem trem
narodom vsiregel; z njim se ujema toraj vsak posten ¢lovek
v nasem poliglasnem mestu. Za ta nacert tedaj bi se imeli

najpred in najbolj nasi slovenski poslanci v zboru potego-

vati. In omunibus operibus suis respice finem.
tibus jura!

Vigilan-
J. Ternogorski.
V Metliki doé 3. aprila. L. Podgoriski. — Blagovoe-
lite, drage mi ,Novice“, priob¢iti, da si je zvolila ze tudi
doticna srenja zupana in vse druge srenjeke mozé, od kterih
pricaknje vse dobro, nadjaje se, da Jim bhp skerb za bla-
gostanje in sre¢o srenjCanov svojih ‘najperva in najsvetejsa,
— teda), da bojo njihove skelece rane celili zdravilnega
olja van-je vlivaje. Za zZupana namreé si je izvolila gospoda
Fr. Gustin-a, za pervega svetovavca pa gospod Ferd.
Zialokar-ja, in za druzega gosp. dr. Joz. Zavinsek -a.
— Veliki teden smo imeli td jako mokro in pa ¢adoo vreme,
kajti je ali neprenehoma dezevalo, ali pa kmali sonce si-
jalo, kmalo pa spet lilo. Vse bi bilo v vinogradih, tako pa
ni bilo moc, ker vreme ni ugajalo. Tudi na pungertu ni bilo
toliko plesavk, da bi bile plesale kolo, kakor po navadi, —
in kakor se vidi, bo lepa ta pavada, kakor tudi &e ved
drugih, ¢isto ziboula, zakaj slednje leto manj obiskujejo
pungert, kjer so se pred nekaj leti s plesom in drugimi
igrami dobro kratkocasovali.

Iz Novega mesta 11. aprila. P—i. — Na pasi gim-
nazii c€islajo materinsc¢ino, kakor je pravo in treba. Dano je
namre¢ dijakom spodnje gimnazije na voljo veroznanstvo,
naravoslovje in povestnico uciti se po sloveuski ali pa po
nemski. V wigjih Solah prestavljamo vse auktorje po slo-
vensko., Kaj ne, da je to veselo!

Iz Ljubljane. V saboto bo menda konec pervega
dezelnega zbora. Ceravno v tem pervem in kratkem shodu,
kteri je bil tako rekoe predgovoer prihodnjih zborov, ni
mogel doversiti veliko, je vendar saj to pokazal , da ga je
resna volja, storiti v vseh zadevah za domovino, kar bo
le mogoce. Prihodnji teden se bojo nasi derzavni poslanci
podali na Dunaj, eni pred, drugi pozneje; gospod dr.
Toman in gospod Dezman bota Se le Sla v sredo opoldne.
Dr. Toman bo vzel tudi v ,,Novicah* veckrat omenjeno
peticijo sebeoj. Slava in sreca!

— Danes (v sredo) bo volitev mestnega Zupana.
Radovedno pricakujemo, kdo da bo; najveé¢ glasov je menda

za gosp. Brolich-a, ki se tudi v dezelnem zboru verlo
obnasa.

Udgovorni vrednik: Dr. Janez Bleiweis. — Natiskar in zaloznik: JoZef Blaznik.
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Dohodkine oblig. iz Komo ,,

 —

Novicar iz domacih in ptujih degel.

Danes smo zavoljo pomanjkanja prostora prisiljeni » DO~
vicarja“ skerciti na malo in pevedali vaznise novice le ob
kratkem. Cesarski patent od 8. t. m. oklicoje postave, ktera
pretestantom v nemsko-slovanskih dezelah nasega ce-
sarstva daje v njenih cerkvenih zadevah vse pravice, ki jib
vzivajo tudi v druzih derzavah., — Dezelti zbor v Pra z i
Je sklenil cesarja prositi, naj se dd kronati za kra lja
ceskega; posebna deputacija se je podala s to prosnjo na
Dunaj. — O druzih posebno imenitoih sklepih dezelnih
zborov se dosihmal ni ni¢ slisalo. — Dezelni zbor ogerski
se tudi se ni poprijel kakega vaznegza sklepa, dokler ni
razmera ogerske dezele do njegovih sosednih dezel
vredjena; kaze se, da se Srbi v Vojvedini mislijo zdruziti
z Magjari; preden bojo pa to za gotove sklenili, se bojo
menda porazumili s Hrvati, njim sorodnimi brati; kaj bejo ti
storili, se ni gotovoe, ker tudi ¢akajo, kako se bojo njih razmere
vredile z Dalmacijo. Tako tedaj se nikjer ni ni¢ golovegza.
Da pe bojo ne Ogri ne Hrvati poeslali poslancov na Dunaj,
je gotovo. Na Francozkem in Laskem se slisi o
cedalje vecih pripravah za vojsko. — V Vardavi so se
9. t. m. spet zalostne re¢i godile; 60 mestjanov je mertvih
all po vojacibh ranjenih oblezalo v mesta. —— V Hercego-
vini se razsirja punt. — Anglezka vlada je dovolila, da
francozka armada ostane &e dalje v Sirii.

™ Kot doklada ,Novic* je danasnjemu listu
prilozena perva pola vseh govorov od be-
sede do besede v dezelnem zboru po urno-
pisnikih. Vsaki teden bo izhajalo toliko te
doklade, kolikor se je bo natisniti méoglo,

da bojo castiti bravei berz vse natanko
zvedili

Listnica vrednistva. Mnogim gosp. dopisnikom: Kar
nismo mogli danes vzeti v ,Novice*, pride prihodnje. — Gosp. J.
S. v M: Drago nam bo, ako nam posiljate tudi brez marke: le slov-
niske reci prosimo, da jih edlozite za drugi éas kakor je sedanji.
Ponudbo o slovniku smo izrocili gosp. pisatelju slov. slovnika. —
Gosp. — z — v N: Prejeli; — ¢e bo le mogoce. — Gesp. F. L.
na R: Veseli pas jako vprasanje Vase, ker kaze domoljubno serce:
al prepustite sedaj to re¢ Se drugim. — Gosp. A. G. v G: Cena
yNov.“ je edina za vse. — Gosp. M. Z. v Kr: Ker je vsaka stran
enkrat govorila, je najbolje, da je pravde konec.

EE——— - e cossms

Kursi na Dunaii

6. aprila 1561 v novem denarji.

Derzavpi zajemi ali posojila.]Druge obligacije z letrijami.

5'/, obligacije od leta 1859 Kreditni lozi po g. 100 .g. 113 50
v novem dnar. po 100g. g. 75 3044 '/, %/ Terzaski lozipo 100 ,, 128 —

9"/, nar.posojiloodl. 1854 ,, 73.80}5°, Donavsko-parabrod-

5%, metalike .y 63.65] ski po g. 100 .

Wy 0. ooy « 99, —
i ¢ + + .y 93.75)Knez Esterhazy. po g. 40, 94.—
4%, > . . + .y 48.—|Knez Salmovi po g. 40 , 37 —
3%, > d v v .y 3650fKnez Palfyovi po g. 40, 36.—
2% % & .« 2wy  32.—]Knez Claryovi po g. 40,  35.—
1%, - . + « +y9 12.—|Knez St. Genoisovipog. 40, 36.75

~2 —
26, —
16.95

licaciie zemlisn. odkupa. |AnezWindischgriz.po g.20,,
il (lp?.‘l 100 g:]d.) P Grof Waldsteinovi po g. 20

5, dolnjo - avstrijanske g. 88.— Grof Keglevicevi po g. 10 .,

59 ogerske. . g0 -Telggls Budimski . . po g. 40, 3595
5°, horvaskein slavonske ,, 62.— Denarji.
5"/, krajnske , stajarske, Cesarske krome . . .g. 20.75
koroske, istrijanske ., 88.—|Cesarski cekini . . ., 7.13
Derzavni zajemi z lotrijami |Yapoleondori (20frankov) , 12.05
Zajem od leta 1860 . . ., 80.25|Souvraindori . . . ., 20.90
1860 petink. ,, 82 — Ruski imperiali . .y 12.32
RN P Pruski Fridrikdori 12.7:
1839. . ., 107 —|]tTuskl ¥ridrisdort . ., A0
: : : 1839 petink.,, —.—|Angleski souvraindori ., 15.20
4°/ narodni od leta 1854, 85,—|Louisdori (nemski) . ., 11.78

15 50} Srebro (azijo) . =0.25

'




